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Albert Schweitzer está 
lejos de gozar del mismo 
reconocimiento que su 
primo-abuelo Jean-Paul 
Sartre. El gran existencia-
lista fue educado por su 
madre y su abuelo, Char-
les Chrétien Schweitzer, 
profesor de inglés y ale-
mán en el Liceo Janson de 
Sailly de París y autor de 
varios métodos y gramá-
ticas lingüísticas. Sartre 
menciona a su abuelo y 
al hermano de su padre 
en su libro autobiográfico 
Les mots. Aunque nues-
tro homme d’esprit está 
prácticamente ausente de 
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2011, no suelen citarse. 
Es el caso de la exposición 
que coorganizó con Be-
noît Wirrmann en 2015, 
o de otro artículo acadé-
mico sobre la cuestión de 
Dios (Sorg 2001: 31-48).

La presente publicación 
reúne lo mejor de sus 
escritos. Como señala 
el traductor Jean-Paul 
Sorg, podría tener 
hasta diez volúmenes, 
pues se caracterizan 
por una gran variedad 
genérica y temática. 
Además de sermones, la 
bibliografía incluye obras 
de carácter teológico 

publicado en 1906, y Ges-
chichte der Paulinischen 
Forschung [Historia de 
la investigación paulina], 
publicado en 1911. Sin 
embargo, este último 
texto ha sido analizado 
en francés por Jean-Paul 
Sorg (2011: 281-304). 
Lamentablemente, este 
artículo académico no se 
menciona en el presente 
trabajo. Los otros mu-
chos trabajos de nuestro 
filósofo de Mulhouse, 
que fue presidente de la 
Association Française des 
Amis d’Albert Schweitzer 
(AFAAS) entre 2008 y 

los programas escolares 
y universitarios, algunos 
liceos de perfil franco-ale-
mán llevan, sin embargo, 
su nombre. Es el caso de 
Raincy, una subprefectura 
de Seine-Saint-Denis al 
este de París, que ofrece el 
Abibac (doble bachillera-
to en francés y alemán), y 
de Mulhouse. El 75 % de 
los escritos de Schweitzer 
siguen sin traducirse al 
francés. Baste mencionar 
Deutsche und französis-
che Orgelbaukunst und 
Orgelkunst [Construcción 
de órganos y arte orga-
nístico alemán y francés], 
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Países Bajos con su trabajo 
como cuidador.

Lo que tenemos aquí 
es un tesoro hábilmente 
urdido que hará las delicias 
tanto de los antropólog@s 
aprendices como de los 
experimentad@s. Ojalá se 
reedite este libro con una 
bibliografía que incluya 
más recursos de acceso 
abierto dotados de DOI 
e indexados. Y que se 
integre mejor en el canon 
humanístico, ya sea a 
través de exposiciones 
en museos, películas u 
obras de teatro. Si el libro 
se reedita, haría bien 
en incorporar nuevas 
publicaciones desde 2018 
sobre Albert Schweitzer, 
como: L’aventure de 
Lambaréné (vue de France): 
réalités et représentations. 
También merecen un lugar 
publicaciones anteriores, 
no incluidas en la primera 
edición, sobre la mística de 
Albert Schweitzer (Jarosz 
2004a, Jarosz 2004b, 
Stareńczak 2005).
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los montes Vosgos. Fue 
en esta comuna donde se 
hizo construir una gran 
casa tras recibir el Premio 
Goethe; hoy es un museo 
en memoria de su obra, 
a dos pasos del Musée de 
la Maison du Fromage 
- Vallée de Munster. Se 
formó en Alsacia, pero 
antes de iniciar sus 
estudios de medicina, 
unas escalas en Barcelona 
le dieron la oportunidad 
de dar a conocer mejor 
a Bach allí. Su trabajo 
en el África Occidental 
Francesa, actual Togo, 
más concretamente en el 
hospital de Lambaréné, 
se intercaló con regresos 
a Europa y América. La 
Primera Guerra Mundial 
le obligó a ser repatriado 
con su esposa, Hélène 
Bresslau, a los campos 
de internamiento de 
Garaison, en los Altos 
Pirineos, y Saint-Rémy de 
Provence, en Bouches-du-
Rhône. A continuación, 
pasó un breve periodo más 
tranquilo en la Selva Negra 
con su hija Rhéna, nacida 
en 1919. Hasta su muerte, 
Albert Schweitzer alternó 
grabaciones en Londres y 
conferencias en Praga y los 

La lengua original de 
los textos de Schweitzer 
es el alemán, y en raras 
ocasiones el inglés (cf. 
carta a Kennedy y el 
alsaciano). Curiosamente, 
no se traducen al 
alemán textos escritos 
originalmente en francés, 
como las citas apócrifas, 
el discurso a la Académie 
des sciences morales et 
politiques, el discurso 
del Premio Nobel de la 
Paz o Johann Sebastian 
Bach, el músico poeta. 
Pero habrían sido un 
complemento bienvenido 
para l@s aficionad@s 
a los temas literarios. 
El vanguardismo del 
pensador queda a menudo 
eclipsado por su papel 
humanitario. Aquí, su 
papel pionero es notable 
a varios niveles, ya que 
se relaciona con debates 
sociales actuales: la 
defensa del laicismo («La 
religión es un asunto 
privado») y el peligro del 
progreso tecnológico.

Una nota biográfica 
al final da cuenta de las 
peregrinaciones del pastor-
organista que creció en 
Gunsbach, en Alsacia, al 
oeste de Colmar, cerca de 

y musicológico (entre 
ellas, las mencionadas 
anteriormente), así como 
obras autobiográficas 
y filosóficas. Albert 
Schweitzer mantuvo 
también un intenso 
intercambio epistolar 
con su esposa entre 1901 
y 1912, que ocupó tres 
volúmenes cuando se 
publicó entre 2005 y 2009. 

Tras una introducción 
en la que Jean-Paul Sorg 
destaca los conceptos 
clave de la filosofía 
schweitzeriana, a saber, 
el respeto a la vida 
(Ehrfurcht vor dem 
Leben) y la pereza y la 
indiferencia intelectuales 
( G e d a n k e n l o s i g k e i t ) , 
así como su diversidad 
genérica entre sermones, 
discursos y ensayos, los 
extractos se presentan 
en formato bilingüe. Los 
textos originales, a la 
izquierda, se contraponen 
a su traducción francesa 
inédita, a la derecha. El 
mismo principio se aplica 
a los demás libros de 
la serie «Ainsi parlait» 
publicados por Arfuyen, 
ya sea en inglés, latín, 
italiano, catalán, alemán u 
holandés. 

Rezesionen / Reseñas
Magazin 31, ISSN 1136-677X. 2023/24, pp. 54-55. https://dx.doi.org/10.12795/mAGAzin.2023.i31.06

Bibliografía

Jarosz, K. (2004a). Autonomy against the laws 
ruling the world as a condition of being 
really moral in the philosophy of Albert 
Schweitzer. Studia ecologicae et bioethicae, 
2(1), 357-371. https://doi.org/10.21697/
seb.2004.2.1.20

Jarosz, K. (2004b). Mysticism trapped in ethics: 
Albert Schweitzer’s ethical mystics of union 
with being. Studia ecologicae et bioethicae, 
2(1), 695-710. https://doi.org/10.21697/
seb.2004.2.1.42

Sartre, J.-P. (1964). Les mots. Paris, Gallimard. 

Sorg, J.-P. (2001). La question de Dieu dans 
la théologie et dans l’éthique d’Albert 
Schweitzer. Théolib, 14, 31-48.

Sorg, J.-P. (2011). La genèse de la Geschichte 
der paulinischen Forschung dans la 
correspondance d’Albert Schweitzer et 
Hélène Bresslau. Positions luthériennes, 
59(4), 281-304.

Sorg, J.-P., & Wirrmann, B. (2015). Albert 
Schweitzer: entre les lignes: [catalogue 
de l’exposition, Bibliothèque nationale et 
universitaire de Strasbourg, du 17 octobre 

2015 au 30 décembre 2015]. Bibliothèque 
nationale et universitaire.

Sorg, J.-P. (2019). L’aventure de Lambaréné 
(vue de France): réalités et représentations. 
AFAAS - Association française des amis 
d’Albert Schweitzer.

Stareńczak, P. (2015). Ethical Mysticism of 
Albert Schweitzer. Paedagogia christiana, 
34(2), 79-100. https://doi.org/10.12775/
PCh.2014.024

mailto:heloise.ducatteau@sciencespo.fr
https://orcid.org/0000-0002-0129-9679
https://dx.doi.org/10.12795/mAGAzin.2021.i29.06
https://doi.org/10.21697/seb.2004.2.1.20 
https://doi.org/10.21697/seb.2004.2.1.20 
https://doi.org/10.21697/seb.2004.2.1.42 
https://doi.org/10.21697/seb.2004.2.1.42 
https://doi.org/10.12775/PCh.2014.024 
https://doi.org/10.12775/PCh.2014.024 

